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BIATBOPEHHA Y TIPOUECIJIIHI'BICTUYHOIO
JOCIHIAXEHHA YCHOI'O JUCKYPCY

Cmamm?o npucesueHo NUMAaKHI0 MPAHCKPUNYLL K 8aNCAUB020 eMANy 6 NPoyeci NiHe8ICMUUHO20 00CAIONCEHHS
YVCHO20 OUCKYPCY, 30Kpema menegiziiinux HoguH. Lleii eman cymmego énaugae Ha @ecw Xio anHanizy 3anucamozo
paemenma mosreHHEBOI noOii. Ae6mop ananizye memo0oao2iMHuULl acheKm MpPaHcKpunyii ma pooums KoOpomxkuil
0241510 HUHI ICHYHOMUX HOMAUIUHUX cucmeM | NPUHYUNIB, PO3DPOOACHUX DISHUMU O0CAIOHUKAMU.

l'oBopsiun mpo BiATBOPEHHSI B MPOLIECi JIIHIBi-
CTUYHOTO JOCJiIXEHHS YCHOIO AUCKYpPCY, MU Iie-
penyciM MaeMoO Ha yBa3di TpaHCKpUIIIilo, sIka cama
1o co0i € ayXe BaXXJIMBUM METOJ0JOTiYHUM MOMEH-
TOM, KM CYTTEBO BIUIMBA€E Ha BECh Xil aHasi3y 3a-
nucaHoro ¢pparMeHTa nopigomyueHHs. barato TyT 3a-
JIEKUTh Bil OCOOMCTOCTI MOCHiAHMKA Ta Bil MeTH
JNOCITiIXKEHHS.

3 Toro, 110 BiIOMO MpO CKJaAHi KOTHITUBHI Mpo-
1IleCy, 10 BimOyBalOTbCS Y CBiIOMOCTi JIIOAMHMU, SIKa
3MilICHIOE TpaHCKPUIILLil0, Tpeba 3pOOUTU BUCHOBOK,
10 Ha HBOTO, SIK i Ha OyIb-IKOro KOprcTyBaya MOBH,
LiJIKOM TToKjacTtucs He MoxHa [1, 457/. Pi3Hi no-
CJIIIKEHHS TOBEJIU, 10 B MPOLECi TpaHCKPUIILI JTi0-
JUHA MMMOBIJILHO 3MiHIOE JMCKYPC, MepecTaBJsE,
NPONYyCKAa€e i MiIMiHsE SIKiCh €1eMEeHTU, HEeMpaBUIb-
HO «4ye» ioro [2,103]. Lle 1ie pa3 AeMOHCTpY€E iHTep-
NpeTaTUBHUIA i, 3pelITol0, Cy6'€KTUBHMI XapakTep
NOCHiAXEHHsI BXe Ha PiBHI TPaHCKPMIILil YCHOTO
JCKYpCY.

BapTo Big3HauuTH, 110 HiKOMY IIle HE BAaIOCs
CTBOPUTHU YHiBEpCaJIbHY CHUCTEMY TPaHCKpPUIILLii yc-
HOTO IMCKYPCY: «3aluCyBaTu TEKCTU MOXe OyIb-XTO,
ajie JoOpe 3amucyBaTH TEKCTHM BXe HabaraTo cKJjaji-
Hime...» [3, 32].

Tpeba TakoX Mam'siTaTH, 1O TPAHCKPUIT HETTPU-
NyCTUMO IepPEeTBOPIOBATM Ha CaMOJOCTAaTHIO CYT-
HICTb - BiH 3aBXIU Oyne BUKOHYBAaTWM BTOPMHHY (DYHK-
1iro. ICTHHHUM NpeaMEeTOM aHali3y JUIIAEThCS PO3-
MOBa B IMPUPOJHUX YMOBAX COLIiaJIbHOIO XUTTS [4,
9; 5, 653]. 1 HaBiTb aymio- abo Bimeo3anucu € TpaHc-
KPMIILi€I0, B IIMPOKOMY PO3YMiHHI 1IbOTO CJIOBA, sIKa
HabnuXae DOCHimHMKA 0 caMoro auckypcy [2, 97].

s ouiHKM HOTALliiHMX CHUCTEM pi3Hi aBTOpU
KOPUCTYIOTbCSI TEBHUM HaOOpOM <«KpUTepiiB», Ha-
NpUKJIAA: TPAaHCKPUIT Mae OyTM MPOCTUM Yy KO-
pUCTYBaHHi, 11100 HOro MoxHa OyJ0 JIerko 3icTaB-
JISITA, BUBYATW, YATATU Ta iHTepHpeTyBaTu (TI0AMHA
i KoMI'IoTep).

Ho aapecatra abo crmoxuBaya HayKoBoi iH(op-
Mallil TPaHCKPUIIT MOXe OiliTM B TPbOX BapiaHTax:
(1) Ha HbOrO MOXe OyTH 3pO0JEHE JIUIe MOCUIaH-
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Hs1, (2) Moxe OyTM NpeAcTaBJeHMU SKMICh HOro
dparMeHT (4acTo SK igtocTpalis) i, HapemTi, (3) BiH
MoOXe OyTHM HaBedeHUI MOBHicTIO (Y BUIJISIAI moaaT-
Ka abo sKOoCh iHaKlIIe).

JIx. Tro bya nmporoJiolye n'siTb MAKCUM TpaHC-
kpunuii [6, 78/ : 1) mpaBUAbHO BU3HA4Y KaTeropii
(category definition), 2) 3po6u cuUcTeMy ITOCTYITHOIO
(accessibility), 3) 3pobu TpaHCKpPUIIil0 310POBOIO
(robustness), 4) 3po6u TpaHCKPUIIILLiIO MiCTKOIO (€co-
nomy), 5) 3pobu cucTeMmy aganTuBHolO (adapta-
bility). 3 omHoro 60Ky, 1Ii MakcUMU C(HOPMYJIbOBaHi
TaKUM YMHOM, 1110 3 HUMU BaXXKO He ITOroauTucs abo
CBiZIOMO MOPYIIWTHU iX, ajie, 3 iHIoro 60Ky, 1i ¢op-
MYJIIOBaHHSI HACTiJIbKYU y3arajbHEeHi, 1110 iX HiHHICTh
3 TOYKHU 30py MOOYAOBU KOHKPETHOI CUCTEMU TPaHC-
KpUMLii BUIaeTbcsl cyMHiBHO1. [0 Bya cTBopus
CBOIO cucTteMy TpaHckpumiii nuckypcy (DT), ska
BilMOBigae Horo Makcumam, OIHaK BiH He IOBiB
nepeBar CBOEI CUCTEMM caMe 3a MMM M'SiThMa Mak-
cuMmaMu. Buxomsium i3 3arajbHOro KpuTepito Ipa-
1e31aTHOCTi, KOPMCHOCTiI HOTallilHOI CUCTeMU, PSIA
aBTOpPiB PO3pOOMIM TakKi CiM MPUHIMUMIB TpaHC-
kpunuii [nuB.: 7, 102; 2, 98-104; 5, 654-655]:

1. Bubipkosicme  (Parsimony).  TpaHckpunuii

MiAIATaloTh TIIBKU Ti KOMIIOHEHTHU AUCKYPCY,
SKi MaloTh aHamidyBaTu. AK pe3yabTar, 4yuTa-
yy TPaHCKPUMNTY MOMAEThCS TibKU T€, IO €
peJIeBAaHTHUM 3 TOUKM 30py aHalli3dy i 110 Ha-
Jna€e oMy MEBHOTO 3MIiCTYy.

2. Kousenuionanvnicms (Conventionality). T'pa-
(deMU BUKOPUCTOBYIOTHCS TiJIbKU AJISI CETMEHT-
HOT'O MpeACTaBA€HHs JEKCUYHUX OJUHMUIIb, a
3HaKW IYHKTyallii B iX 3BUYalHil (yHKILi
CTaHIAPTHUX CUMBOJIB - IJIsSI PO3IiTy CTPYK-
TYPHUX OAWHUIb i YTOUHEHHS iX 3HAYEHHSI.

3. Jlexcuuna  yinicnicmv  (Lexical Integrity).
LinicHicTh cJIiB He MOBUMHHA MOPYLIyBaTUCh
HiIKUMU iHIIMMU YMOBHMMHU TMMO3HAYEHHSIMU
(110 3HAYHO MiABUINYE e(PEeKTUBHICTH POOOTHU
3 TPAHCKPUIITOM SIK Y IUIaHi HOro ckjaagaHHs
abo aHafi3y, TakK i B IJIaHi Oro COpUNAHATTS,
TOOTO came YUTabeJIbHOCTI).
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4. O6‘cekmuenicmo (Objectivity). Cy0'eKTUBHI
CIIpUAHATTS, OLIIHKU 1 KaTeropusallii 3 OOKy
cKJIagaya TPaHCKPUIITY He IMOBMHHI ITomaBa-
THUCS K 00'€KTUBHI BUMIipH.

5. Oounosnauna  eionosionicme  (One-to-One
Correspondence). OmHOMY CHMBOJIy HOTalliil-
HOI CHCTEMHM Ma€ BiAMNOBimaTU TiJbKW OIHA
BJIACTUBICTh YCHOTO AUCKYpPCY i HaBIaKU -
OIMH eJIEMEHT MOBJIEHHEBOI KOMYHiKallii (omHa
i KaTreropis) Ma€ Mo3HavyaTUCS TiJTbKU OTHUM
CUMBOJIOM.

6. Ilpiopumem onucie (Description). Tlapa-
JIIHTBiCTUYHi BOKaJbHi MPOSIBU HE(HOHOJOTIY-
HOTO XapakTepy, HanpuKiIaa cMmix abo mady,
BapTO ONMUCYBaTH, a He MO3HAaYaTU YMOBHUMU
CUMBOJIaMU.

7. Poszdinbnicms  (Separation). Onucu, iHTep-

npeTallii, TOSCHeHHs i KOMeHTapi MOBUHHI Oy-
T rpadiyHO BUIIICHI i YiTKO BiIpi3HSTUCS Bil
CaMoOro «TeKCTy» (hOHOJIOTIYHOTO, BepOalbHO-
ro psily TPAHCKPUIITY.

o peui, XomHa 3 BiZIOMHMX HHUHiI HOTaLiMHUX
CUCTeM IIOBHICTIO HE BilMOBimae BCiM ceMM IMPUH-
LIMIIaM, y3SITUM Pa3oM.

IIpyHUMI KOHBEHUIiMHOCTI JIETKO BUKOHATHU
oo TrpadeM y BUMISAI TpaaAULiMHUX JiTep. A OT
BUKOPMCTAaHHs 3HaKiB IMyHKTYyallii B iX 3BMYaiHIi
¢yHKIIi1, SIKYy BOHU BUKOHYIOTh Y MHUCHbMOBUX TEK-
crax, MigBMIIYE Cy06'€KTUBHICTh aHali3y, BUKJIUKAE
0araTo cyrnepeyok (MOCTaBUTU KpamkKy YU KOMY).
YcHuil 1ucKype - 1e MOTiK «CJiB» Yy «ITPOCOIUYHO-
My npocTopi». | Te, sIK BUMOBJIEHi I TEBHUM YMHOM
3rpYIOBaHi CJIOBa Y3rOIXYIOThCS i3 Iay3aMH, iHTO-
Halli€l0, TOJIOCHICTIO, T03BOJISIE 3pOOUTH BUCHOBOK
npo GyHKIiI0 (ppa3u y BiZHOLIEHHI A0 TUCKYPCY.
Tomy JIx. Hdio bya i Buminse nBa acmekTu aHami3y
iHTOHaLii: @yHkyionarvnuii i gonemuunuii [6, 52-
57/, i mepeocMUCIIOE TpaaullifiHi 3HaKW MyHKTYyallil
3 TOYKHU 30py (PYHKIIOHAJILHOTO acIeKTy iHTOHaIlii
auckypey. Kpamka mo3Hayae KOMIUIEKC iHTOHAaITii-
HUX KOHTYpiB («ajoMopdiB iHTOHallii», 3a o bya)
i may3 3 ¢yHkilieto 3aBepuieHocti (final). Komoro
TMO3HAYAEThCS KOMIUIEKC iHTOHAIIMHUX KOHTYPIB i
MiKporiay3 i3 (pyHKIli€l0 TpoaoBKeHHs a00 He3aBep-
1meHocTi (continuing, «more to come»). 3HaK MuU-
TaHHSI BUKOPUCTOBYETHCS B alleIATUBHIN (YHKIIiT
(appeal) mpu 3BepHEHHi 3a MiATPUMKOIO abo mid-
TBEPIXKEHHSIM BUCIOBJIIOBAaHHS.

IIpocoanyHe NpouyMTaHHS 3HAKiB MYyHKTyallii
BJIaCTHMBE OaraThboM mociigHuKaMm [6; 8; 9, 43; 10,
121; 11; 12,431-432; 13 TaiH.].

LlikaBa nqucKycist po3ropTa€Tbcsl 3 MPUBOILY IIPUH-
LMy 00'€KTUBHOCTI IIiJi YaCc BMKOHAHHS TaKOi IpO-
CTOI, ajie BOMHOYAC IyXKe BilMOBigaabHOI orepallii, sIK
Kareropusauisinay3u [nus. 14,328; 2,100-101]. Onni

OOCJIIHUKHN OLIHIOTh TMay3u YHUCTO CYO'€KTHMBHO
K (He)3HayHi, iHIIi XpPOHOMETPYIOTh iX 3 TOUHIiCTIO
IO JeCSITUX YacTOK CeKyHIHu. TeXHIUHO Iie ChOTOIHI
MOXJIMBO 3pO0OUTH. AJle I OTpuMaHa «06'€KTUBHO»
TOYHa NOBroTa Iay3u He 3HiMmae mpobiiemu. Piu y
TiM, IO cjJyxad He BUMiprO€ abCOJIOTHY OOBIOTY
rnay3u B MOBJIeHHi. CHpUHATTS 1€l BeIUYMHU Ha-
crpaBli Cy0'€KTHBHE i BiZHOCHE - BOHO 3aJIEXKUTh
Bil 0ararbOX YMHHUMKIB, HaIlpuKJaA OYiKyBaHOI ii
JIOBTOTH i TeMITy TlonepeaHboro MoBieHHs. [lay3za B
0,3 cekKyHAU B Pi3HUX YMOBax BUIAETHCS OMHIM i Tilt
caMiil JIoAuHI TO OOBIIOI0, TO Kopotinoio. Hopmu
BapilOIOTHCS i COLIIOKYJIbTYPHO: aHIJIHII Ha CTUKY
peueHb 3BMYAlHO TPUMAaIOTh May3y (O4iKyIOThb IbO-
ro i Bijg iHIIMX) JOBIIE, HiXX aMepuKaHLi [nuB. 15,
23; 16]. lle o3Havae, 110 06'€KTUBHI KiJIbKiCHi Me-
TOAW HE 3aBXIM BUIlpaBaaHi. JOCHiqHUK, SIKUH BO-
JIOJi€E MOBOIO i HOpMaMM CHUIKYBaHHS B IaHOMY
COlIiyMi, poOUTH OLIIHKY iHTYITUBHO, SIK i caMi yJac-
HUKW CITiIKyBaHHS.

Ha croroaHi icHye KijibKa HOTALliiHUX CHUCTEM i
OaraTo ix Bapiallii:

* Tpamuiis apaMaTUYHOIO 3aIlUCy B KOHEepca-

yitinomy ananizi i emnomemodonoeii, sika cKia-
Jlacsi, B OCHOBHOMY, 3aBasku eiin dxeddep-
coH [17; 18; 19, IX-XVI; 4, 9-17; 20, 278-
282; 21, 6-8; 22, 70-78; 23, 313-314].

* HorauiiiHa cucteMa, sika Oysia mpuiHSTA i
yac 3IiiCHEHHS €BPOIEHCHKOTO MPOEKTY Sur-
vey of English Usage, BimoMillloro min Ha3-
Bolo London-Lund Project, KOTpuii 3IiliCHIO-
BaBcs 3a OesnocepeaHboi ydacti SAHa Cpaprt-
Bika, Ponanbma Ksepka [24; 25] i yacTkoBO
Jx. Jliga.

* Cuctema TpaHckpuniiii nuckypey xona 1o
Bya [6; 8], sika Ha3uBaeTbcs Discourse Trans-
cription (DT). Y. Yeiid 3anmpornoHyBaB 10MOB-
HeHHs 1o DT nnst aHanizy npoCcOAUYHUX ONM-
HuU1b [9].

* IIxoH I'ammepu i Hopin bepenir [10] po3po-
OMJIM CBOIO HOTAliliHY CUCTEMY, sIKa IMPUPOJI-
HUM YMHOM BMpOC/a i3 Tpaaullii eTHorpadiu-
HUX JOCJiIXXEeHb MOBJIEHHSI B COLiaJIbHUX
iIHCTUTYTaxX MicCT.

* Ha momoBHEHHS 1O Ha3BaHUX BUIIE CUCTEM
icHye OaraTo Bapiallii Ha HUX, HaIllpUKJIag
cucremu [. Tannen [13], . ludpun [11],
M. MakapoBa - HoTaliiiHa cuctema TPV
(Tpanckpurnitigs YcHoro duckypcy) [26,1 lo-
---] Ta iH.

Jo pedi, OiMbLIICTh i3 LIMX CUCTEM OTpPHUMAaJHU
MOTYXHEe TporpaMHe 3abe3neyeHHs i JIerko 00poo-
JSIIOTBCS Ha KOMIT'IOTEpi, Xo4ya HalHEe3py4YHillIolo
IJIT KOMIT'IoTepa 1 Joci 3ajJMIIAaEThCs MeTaMoBa
TPAHCKPUIILiil KOHBEpCaIlilfHOro aHami3y.
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K110 MOAMBUTUCH Ha TepEepPaxoBaHi CUCTEMU Y
cBiTii MmakcuMm JIx. 1o Bya i 3aranpHMX IpUHIINITIB
Tpanckpunuii 3a Koanb i O'KoHHen1, To Jerko
MepeKoHAaTuCs, 1O MPUHIUIT BUOIPKOBOCTI MOpy-
IIYETbCSI TUMM, XTO XO4Y€ B TPAHCKPUIITI JOCSATTU
PiBHS TIOBHOTH Tepeaaydi peajbHOr0 MOBIEHHEBOTO
crinKyBaHHs [6, 97; 2, 99/. Tlo-niepie, 1e yTomis, i
yTOIis HeOe3MmeyHa, OCKiIJIbKY BOHA BEe 0 IiAMiHN
>KMBOTO NMCKYPCY SIK TpeAMeTa NOCHTiIKEHHS HOro
TpaHckpunrtoM. [lo-gapyre, e cynepeyuTs MakcuMi
€KOHOMIi i TaK ImepeBaHTaXXy€e TPAaHCKPHIIT, 110 edeK-
TUBHICTb POOOTH 3 HUM 3HAYHO 3HUXKYETHCS.

CucreMn TpPaHCKPUIILii BUKOPUCTOBYBAIUCH Y
pi3HUX cdepax MisUIBHOCTI (pelirisg, mpaBo, MeIM-
1IMHA, OCBiTa) JIeAb HE 3 MOMEHTY TMOSIBU MHUCHMA,
TOX TPAHCKPUIILIis YCHOTO MOBJIEHHSI «HE€ BiIHO-
CUTBCS Hi IO PO3psAy HOBITHiX BMHAXOHiB, Hi JO
BUKJIIOYHO HAyKOBUX TpuiioMmiB» [5, 647]. Sk mpa-
BWJIO, B TepIlly 4yepry TpaHCKpuOyBayiacsi BepOasib-
Ha CKJIaJoBa TMOBiIOMJIEHHS, CIOYaTKy Oe3 BKa3iB-
KM Ha iHIIi acIIeKTW MOBJICHHS: iHTOHAIlilo, Iay3u,
TIIOBTOTY 3BYKiB i CJIiB, TEMIT MOBJIEHHS, TOJIOCHICTb,
MpUAMXAaHHS, CMiX, IJ1ad, a TaKoX pi3HOMaHITHi
eKCTPAIiHTBICTUYHI SBUIIA.

3anuc BepOaJbHUX KOMIIOHEHTIB 3aJIeXKHO Bif
1ijeit mociifHWKa B KOHKPETHHUX YMOBaX MOXe
3MifiCHIOBaTUCS Pi3HUMU criocobamu: 1) cmandapm-
Ha opgoepagia, SKa BimmoBimae HoOpMi JiTeparyp-
HOi MOBH i 3a0e3Ieuy€e MPOCTOTY i IBUAKICTh CIIPUI-
HATTS i 00OpOOKM TEKCTy, OmHaK He (pikCcye MOTeH-
LifHO 3HAYYIIi BiIXWJIECHHS Bill HOPMHU, 2) «1imepa-
mypHa» OYK6eHHA MPAHCKpUnyisi BPaXoBYE TUITOBI
BiIXWIEHHS Y BUMOBI, HaIIpUKJIaA diaJIeKTHI UM PO3-
MOBHI ye, wanna, gotta, gimme 3aMiCTb your, want
to, got to, give me, 3) ncesdogoHemuuna mpauc-
kpunuis [eye dialect- 5, 648; 15,20] Habarato MeHIL
CHCTEMHa, ajié Ta€ MOXIJIMBICTh BPaXOBYBAaTH OiIbIIy
KUIBKICTh BigXWJIeHb, HAIIPUKIAA: UV 3aMiCTb of,
b'cuz 3amicTh because, askedch 3amicTh asked you,
4) @onemuuna mpauckpunyis 3abe3redye HAUTOU-
Hilry i HaiigeTajapHINIy mepemady YCHOTO MOBJIEH-
HI, asie ii BAKOPMCTAaHHS BUMAara€e CrelliaJbHoi ITiaro-
TOBKU 1 YCKJIaTHIOE 00pOOJIeHHS TeKCTy. TumM maue,
1[0 KOPUCTYBATUCS HEIO AOLIJIBHO TiJIbLKU 0OMEXeHO,
MIpy Tepenaadi HaluOUIbII CKIaTHUX (POHETUIHO Cer-
MEHTIB «T€KCTy», IKi BaXJIMBi IS 3arajbHOI iHTEp-
npetaii nuckypcey [8, 73-74].

3anuc HeBepOaTbHUX KOMITIOHEHTIB TaKOX JAyXe
BaXJIMBMI IS iHTepIipeTalii tuckypey. BoHu maioTh
BEJIMKE CEMiOTMYHE i MCUXOJIOTiUHE HaBaHTaXEHHS:
BHMCOTa, MEJIOJMKa, TeMIT i pUTM MOBJIEHHS, rOJlOC-
HICTb - yce 1Ie 3amisiHe y ()opMyBaHHiI CMUCIIB B YMO-
Bax YCHOTO CIUIKyBaHHS. Xo4a i TYT ZOCTiTZHUK CaM
BUPpIIIIye 3aJeXHO Bim MeTu i cneumdiku martepiany,
HACKiJIbKU IEeTaJIbHO BimoOpaxkaTu iX Yy TPaHCKPHUIITI.

HAYKOBI 3ATITMCKMU. Tom 34. ®inosnoriuHi HayKu

ExcTpaniHrBicTUYHI eJIeMeHTHU AyKe BaxKKO CH-
CTeMaTU3yBaTU: KpiM MiMiKu, KiHETUKHU i IpPOKCe-
MUKW CIOOM BXOISITh MPAKTUYHO BCi OOCTaBUHU i
MOii, SKi CYIPOBOMXYIOTh aKT CIHiJIKyBaHHS. B 11b0-
My KPHUETHCS BeJIMKa METONOJIOTiYHa Hebesmeka: 3
omgHOro OOKy, SKImo (ikcyBaTH Bce ab0 Maliixe Bce,
aHaJli3 MOBJIEHHSI TIPOCTO PO3UYMHUTHCS B OTHUCI CH-
Tyallii, ajie 3 iHIIoro OOKy, BCSIKE OOMEXEHHS eKCT-
PaiHTBICTUYHOTO KOMITOHEHTa BUBOJUTH Ha Tep-
muil wiaH (akTop cy0'€KTUBHOCTI, OCKIIbKU caM
OOCJiTHUK, OLiHIOYM (parMeHTH 3arajJbHOi Kap-
TUHM, TIPUITUCYE iM Pi3Hi poJIi B KOMYHiKaTUBHOMY
nmporeci, mpuIoMy He 3aBXau BuipamgaHo. 111006
VHUKHYTHU LHOTO, HAMONITUMATBHIIIUM TIiJI Yac 3a-
MUCY EKCTPaliHIBICTUUYHUX €JIEMEHTIB BBaXXKa€Tb-
cs1 BUKOPHMCTaHHS cTpaTeTii obOepexHoi BHUOipKO-
BOCTI.

VY Hamomy mocruimkeHHi OymeMoO KOpHMCTYyBaTH-
csl TIepeBipEeHOI0 YacoM TEXHIiKOI0 3amucy TpaHc-
KpUIITY i cuMBojaMmu, po3pobnenumu [eitn xed-
dbepcon [17; 25, 313-314].

KBaaparHi 1y;KKmu BKa3yloTb Ha Te, 1110 YaCTH -
HY BUCJIOBJIIOBaHb, B34Ti B IY>KKH, TTPOMOBJIISIOTHCS
ogHouacHo. JliBa nmyxka TMO3HAYa€ IMOYaToK TaKoi
HaKJIaJaKH, a TpaBa - KiHellb.

I don't [know]

[you] don't

JIBoKpanka BKa3ye, 1110 TTOTIEpeNHiil CKIam mo-
noBxeHui. KinbKicTh ABOKpamok - crpoba Bimo0-
pPasuTH JOBTOTY TMOAOBXEHHSI.

We: =11 now

Jledic mozHayae oOpPUB IMONEPETHBOTO CKJIAMdY.

But-

Beauxi nimepu 3HaMeHYIOTh TOJIOCHICTb BUCJIOB-
JoBaHHS (a00 Oro 4acTWHM).

CAPS

Kypcue abo nidkpecienHs BUKOPHUCTOBYIOTHCS,
100 MO3HAYUTU HAroJoc, SIKMA pOoOUTH MOBEIlb Ha
IIbOMY BHCJIOBJIIOBaHHiI ab0 HOro 4acTHUHI.

italics underscoring

3Hak piBHOCTI MO3HAYae, 110 MiX (pazaMu He-
Ma€ YacoBOTO MPOMiXKY. YacTo aj1s1 3pyqIHOCTI TpaHCc-
KpUOYBaHHSI HUM KOPUCTYIOThCS, 1100 MO3HAYUTH,
110 HACTYITHUI MOBEILb MTOYMHAE TOBOPUTH OTHOYAC-
HO i3 3aKiHYEHHSIM BHMCJIOBJIIOBaHHS TMEPIIOTO.

'Swhat I said =

= But I didn't

Kpanka B KpyIiiMx Ay:KKaxX CUMBOJIi3y€ T1ay3y
JIOBrOTOIO B OMHY AECATY CEKYHIH.

()

Yucaa B KPYIIMX AYKKaX ITO3HAYAIOTh CEKYH-
W 1 JecsTi 4yacTKU CeKYyHAM TMay3, siKi BUHUKAOTh
MiX peIUTikaMu MOBIIiB, a00 BCepeanHi BHUCIOBIIO-
BaHHS.

(1.3)
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3HaK Aie3y My3UYHOI MAPTUTYPH IMO3HAYAE Ma-
yY3U JIOBrOTOI OJIM3bKO CEKYHIU, SIKi HEMOXJIMBO
OyJ1I0 BU3HAYUTHU TOUHIllIE.

(#)

IloagiitHi KPYrJi Iy:KKM BUKOPUCTOBYIOTHCS
JJIS1 OTTUCOBUX CJIiB, SIKi HE HaJIeXaThb 10 TPAHCKPU-
0OBaHUX BUCJIOBJIIOBAaHb.

((very slowly))

Kpyrii 1ykkm 3i CJIOBOM y HMX [TO3HA4YaloOTh,
10 1IOCh OyJ0 MOYYTO, aje MOCHiAHUK He BIIEBHE-
HUii, mo came. Lleit cMMBOJ MOXe CITy>KUTU CUTHA-
JIOM TOrO, 11O il TPaHCKPUNT HEHaIiMHUI.

(word)

Kpyrii gy>Ku 3 CMMBOJIOM JI: TO3HAYAaIOTh 3BO-
JliKaHHs a00 CIMOTUKAHHS Y MPOLeCi MOBJIEHHSI.

I (x) I did

3HaKM MyHKTyalii BUKOPUCTOBYIOTbCS IS TTO-
3HAYE€HHS iHTOHALlii, a He rpamaTuku. Kpanka -
«CTaj», 3HaK MUTAHHS - «ITiIOM», a KOMa - «CTaj -
migiioM».

.?,

CuMBoJIM Tpagyca Mo3HavyalTh M'S9KiCTh, a00
3HUXEHUI PiBeHb TOJOCHOCTI MPOMOBISHHS ¢pa-
3u. [IpaBuii cMMBOJ TTO3HAYA€ MOBEPHEHHS 0 HOP-
MaJIbHOTO PiBHSI 3BYYaHHSI.

So you did °I see.

Inouxamopu ouxanna. Kpamka, a 3a Hewo hh
03HAYaloTh BAWX, a IpocTo hh - BUIMX.

.hhhh
YacTouku cMixy.
hunh-heh eh-heh hengh

Sk 3pa3oK 3anucy TPaHCKPUIITY 3a JOTIOMOTOIO
i€l HOTaliiTHOI CMCTeMH HaBeaeMO IIpUKJanm ¢par-
MEHTa TEKCTY MOHOJIOTIYHOIrO i AiaJIoriYHOTO AMC-
kypcy HoBuH BBC World Bin 16 tpasus 2002 p.:

Now (.) what did the White House
know and when? The Bush admi-
nistration is facing intense pressure
about the startling revelation that it
had been warned about the threat of
hijacking about a month before the
September 11 attacks. Now (.) eight
months after the event the White
House suddenly admits that it had
known that terrorists' organizations
like Usame Ben Laden's were targe-
ting US airlines.

Ari Fleischer, the President's spokes-
person, says the threats were va::gue
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and non-specific, and no time did
they suggest planes would be used as
weapons. But is that all for what they
stood?

Politicians from both parties smell a
rat and the White House now faces
some damaging questions, ‘as Nick
Brian reports °.

What did the President know and
when did he know it? Much more it
seems that the White House has
previously let slip. Early last August
Mr. Bush received a secret briefing
from the CIA that included informa-
tion that terrorists connected with
Usame Ben Laden had discussed the
possibility of hijacking American
planes. The morning came just weeks
before the attacks of September the
11" and such was the concern the law
enforcement agencies had been pla-
ced on alert. But it lacks specific
information. The CIA never antici-
pated that the hijacked planes would
be used as missiles.

Reporter:

Ari Fleischer: Possibility (.) ofa- traditional hijac-
king () in the pre-September 11"
sense has lo:ng been a concern (.) of
the government (.) (word) back
decades. The President did not- NOT
(.) receive information about the use
of airplanes as missiles, or suicide
bombers. This is a new type of attack
that had not been foreseen.

On its own, the CIA report didn't
necessarily add up to that much, but
just a few weeks earlier the FBI here
in Washington received much more
detailed information (.) from one of
its agents in Arizona. Men with links
to Al Qaeda, he said, were using
American flight schools (.) to plot a
hijacking attack...

Reporter:

Xouya Ha CbOTOJHiI HE iCHYE €AWHOI CUCTEMU
3araJJbHOBU3HAHUX i 3araJIbHOYCTAJIEHUX METOIUK,
MmpaBwI i mpouenyp 3060py i OMUCYy MOBJIEHHEBOTO
maTepiajly, MU Hamarajucs IpoaHajidyBaTH, sIK pi3Hi
OOCHITHUKHA BUPIIIYIOTh METOMOJOTIYHI IIpobieMu
TPAaHCKPUIILii 3 METOI0 BUOOpPY HalONTHUMAaIbHIIIOl
3 HUX.
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REPRODUCTION IN THE PROCESS
OF LINGUISTIC RESEARCH OF ORAL DISCOURSE

The article deals with the problems of transcription as an important stage in the process of the linguistic
research of oral discourse, TV news in particular. This stage influences greatly the whole course of the speech
event analysis. The author analyses methodological aspect of transcription and presents existing notation systems
and principles developed by different researchers.



